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Sind wir denn Kinder, so sind wir auch Erben
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	1. Chorus
Sind wir denn Kinder, so sind wir auch Erben, nämlich Gottes Erben und Miterben Christi.


	1. Kórus
Ha pedig gyermekek vagyunk, akkor örökösök is; örökösei Istennek, örököstársai pedig Krisztusnak.
Róm 8,17a


	2. Recitativo
CANTO
Geh Welt! Behalte nur das Deine! Ich will und mag nichts von dir haben, der Himmel ist nun meine: an dem will ich mich laben. Dein Geld macht schlechten Muth, dein Reichtum ist geborget, und wem du alles giebst, der ist doch schlecht genug versorget. Drum weg mit allen Schätzen! Ich weiss ein besser Gut, das ewig kann ergetzen.

	2. Recitativo 
CANTO 

Eredj, világ! Tartsd meg csak, ami a tiéd! Tőled semmit nem kérek, nem is kaphatok, a mennyország most enyém: abból lakmározni fogok. Pénzed rossz bátorságot nyújt, vagyonod biztonságot, s akinek mindent adsz, az mégis rosszul ellátott. Félre hát minden kincset! Én jobbat, örökre megmaradót ismerek.

	3. Aria

CANTO

Was die Welt in sich hält, muß mit ihr zugleich vergehen.

Fine

Aber was mein Gott mir giebt, und was meine Seele liebt, das bleibt ewig feste stehen.

Da Capo al Fine


	3. Aria
CANTO

Amit a világ magában hordoz, annak egyúttal el is kell múlnia vele.

Fine

De amit az én Istenem ad nekem, és amit szeret a lelkem, az megmarad örökre.

Da Capo al Fine

	4. Recitativo e Accompagnato

BASSO

Mein Erbteil ist gewiß, kein Teufel kann mir solches rauben, und ich besitz es schon Glauben. Nichts macht mir weiter Kümmerniß, als dieses, daß ich noch soll länger in der Welt verweilen: denn Christus will den Himmel mit mir teilen.

Accompagnato

Mein Herz! bedenke doch, was dieß für Reichtum in sich schließt, da Gott der reichste Vater ist. Kein Auge hat die Lust gesehn, kein Ohr hat je die Nachricht eingenommen, und wie mir da wird wohl geschehn, das ist noch in kein Herz gekommen.


	4. Recitativo e Accompagnato

BASSO

Az én örökségem biztos, attól nem foszthat meg egyetlen ördög sem, és az már enyém a hitben. Semmi sem bánt jobban, mint a világban tovább maradni: mert Krisztus a mennyet akarja velem megosztani.
Accompagnato

Gondold meg, szívem, mily gazdagság rejlik ebben, hisz a leggazdagabb Atya maga Isten. Az örömöt egy szem sem látta még, a hírt egy fül sem hallotta még, és hogy ez velem miképpen történik, egyetlen szívhez sem jutott el még.


	5. Aria

BASSO

Von der Welt verlang ich nichts, wenn ich nur den Himmel erbe.

Fine

Und ich geb mich selber hin, weil ich gnug versichert bin, daß ich ewig nicht verderbe.

Da Capo al Fine

	5. Aria

BASSO

Nem kérek semmit a világtól, ha csak öröklöm a mennyet.
Fine

És önként feladom magam, mert bizton tudom, hogy örökre el nem veszek.
Da Capo al Fine


	6. Choral

Gute Nacht, o Wesen,

das die Welt erlesen!

Mir gefällst du nicht.

Gute Nacht, ihr Sünden!
Bleibet weit dahinten,
Kommt nicht mehr ans Licht.
Gute Nacht, du Stolz und Pracht!
Dir sei ganz, du Lasterleben,
gute Nacht gegeben.

„Jesu meine Freude” – vers 5


	6. Choral

Jó éjszakát, ó lényege

Ennek a világnak:

Már nem tetszel nekem!

Jó éjszakát, ti bűnök, 

Maradjatok messze tőlem,

Többé ne gyertek elő a fényre!

Jó éjszakát, gőg és pompa;

Neked, te vétkes lét, mondok egészen

Jó éjszakát!




